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EESSÕNA

Keelekorraldus on aktuaalne teema nii Eestis kui väljaspool Eestit. 
Ühelt poolt on nii eesti kui muude Euroopa keelte puhul olemas juba 
pikk kirjakeele traditsioon, teiselt poolt mõjutavad juba välja kujunenud 
standardkeeli pidevalt üleilmastumine, meedia ja sotsiaalmeedia, keele-
muutused, aga ka laiemalt keeleideoloogiad ja arusaamad keelest, selle 
ühtlustamise võimalikkusest ja vajalikkusest. Eestlased on eesti keelt 
standardiseerinud ja ühist kirjakeelt loonud juba üle 150 aasta. Kuigi 
tänapäevaks on ühine eesti keel stabiilne ja hea tervise juures, aru tatakse 
ikka selle üle, kui jäigad või paindlikud peaksid kirjakeele normid 
olema, kui palju varieerumist peaks kirjakeeles aktsepteeritud olema 
ning mis ikkagi on keeleviga ja kuidas sellesse suhtuda.

Selle erinumbri eesmärk on ühelt poolt tutvustada teadustööd, mida 
on tehtud keelekorralduse, keelespetsialistide ja ühiskonna üldisemate 
hoiakute ja suhtumiste kohta nii Eestis kui mujal, teiselt poolt sisaldab 
kogumik uurimusi teemal, mis on vajalikud keelekorraldusele infor-
meeritud otsuste tegemisel.

Erinumber on pühendet J. V. Veski 150. sünniaastapäevale.
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FOREWORD

Language planning is a timely topic in Estonia and beyond. On the 
one hand, standardised languages have long traditions in Europe; on the 
other hand, standard languages are continuously influenced by globali-
sation, media and social media, language change, as well as language 
ideologies and language attitudes. 

Standardisation of Estonian has been taking place for over 150 years, 
and the language can be characterised as stable and healthy today. Yet 
debates are still ongoing about how rigid or flexible the norms of the 
standard language should be, how much variation should be  accepted 
in the standard language, and what should actually be viewed as a 
 linguistic error.

The goal of this special issue is twofold: first, it compiles research 
that has been conducted on the attitudes expressed by language plan-
ners, language specialists and society more broadly, in Estonia and 
elsewhere, and, second, it presents new research relevant for making 
informed decisions in language planning.
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